
l a s i l i  l e p o r o m .
Fest rég isége ibő l. — ,
Ir ta  Várad! A n ta l.

A  t^ps ífü lesek  nem szeretnek úszni. Azért 
is a B írna és Pest k ö z ö tt i Szigeten anny ira  
e lszaporodtak, hogy. ha h a jd a n ta  n y ú l k e lle tt 
a k irá ly i asztalra, csak le k ü ld té k  v a la k it a 
n y írla k  szigetére s lad ik tehe rre l jö t t  a vad- 
rakom ány.

A  nyúljak sokaságáról nevezték h a jda n ta  a 
M arg itsz ige te t n y u la k  szigetének, la tinosán 
insuía Irpo run i-n ak . Ma k ip u sz tu lta k , a lig  van 
tá n  m u ta tó na k . És ha van  : nagyon rosszul 
érzi m agát v illa n y  v ilág ítás m e lle tt, sajátsága 
lévén a n y ú ln a k , hogy nem h u n y ja  be a szemét, 
ha a! úszik.

É g y  nagyon régi k is könyvecskében la ­
pozgatok, a m e ly  a h a jd a n i Pest leírását ta r ­
ta lm azza. Van benne egy kép. Rézmetszet. A  
D una  ké t p a rtjá n  b ás tyákka l és lőréses fa la k ­
k a l k e ríte tt városok. H a jó h íd  k ö t i össze a k e t­
tő t .  A  ha jóh íd  fö lö tt jó v a l egy gyepes, i t t - o t t  
fás sziget, m elynek a te rü le tén  tizenegy rom ba- 
d i i l t  épü le t á ll.

Ez a száz esztendő e lő tt i M arg itsz iget 
képe. M a jd  elm ondom , hogy m ik  v o lta k  
ezen a rom ok.

A  sziget h a jda n ta  az árpádházi k irá ly o k  
vadaskertje  v o lt. E kko r ka p ta  a n y u la k  szigete 
nevet. N egyed ik Béla leánya i t t  é lt egy k las­
trom b án  s a z  ó nevét á tve tte  a kö z tu d a t s ró la  
nevezte el a szigetet. A  ta tá rjá rá s  a la tt a pesti 
és buda i papok odam enekültek, s nemcsak 
ők, de a messze kö rnyék  lakossága is men- 
h e lye t ta lá lt  a szigeten. íg y  az esztergomi
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érsek e lfog la lta  a sziget csúcsát, megerősítette 
azt és b ás tyáka t é p ít te te tt a sziget végére. 
Ezek m ögött a bástyák m ögött la k o tt  ő maga.

A  p rim ási erősség a la tt  épü lt a k lastrom , 
m elynek la kó ja  a k irá ly le á n y , a k i fe jedelm i 
ké rő t u ta s íto tt vissza, hogy K risz tu s  a rá ja  
lehessen. .Id ő ve l aztán te lepede tt oda más 
szerzet is. P rem ontre iek, fe renczrend iek és 
a joh an n itá k . M in d  va lam ennyinek megerő­
s íte tt, várszerü k las trom a  v o lt ,  a m in t az a 
m ai rom okbó l is gyan ítha tó . A  szerzetesrendek 
cselédsége persze nem fé rt el a várszerü 
k las trom okban , hanem  azokon k ív ü l é p íte tt 
m agának ha jléko t. Egész fa lu  ke le tkeze tt a 
szo lgá la ttevő  népség lakásaiból.

In n é t, hogy a m erre ásót vagy kapá t ü t ­
nek a sziget ta la jáb a , bizonyos mélységekben 
a lap fa lak ra  akad  a szerszám.

A  m i k irá ly le á n y u n k  m agyar és görög vér. 
N egyed ik  Bé la  és Laskaris M ária  leánya, a 
k i 1242 ja n u á r 27-ikén szü le te tt. M ár e lő tte  is 
v o lt Béla k irá ly n a k  egy M a rg it nevű leánya, 
a k i  azonban ko rán  e lh a lt, s ez a m ásodszülött 
leány  ism ét M a rg it nevet ka p o tt. M ár 1248-ban, 
m in t szent é le tre  szánt ha jadon, szüle i á lta l a 
veszprém i dom in ikánus apáczák k lastrom ába 
a d a to tt, a ho l egy O lym pias nevű fe jedelem ­
asszony —  egykoron M agyarország nádorának 
felesége —- vezette  a nevelését.

K é t fe jedelem  is versengett kezéért, A n jou  
K á ro ly , Szicz ilia  k irá ly a , és O tto ká r, a cseh. 
E z t az u tó b b it Béla k irá ly  szivesen fogadta 
vo lna  ve jéü l, de M a rg it ragaszkodott a fá ty o l­
hoz, és m ik ö r szü le i a n y u la k  szigetén tem p lo ­
m ot és ko lo s to rt ép íte ttek , 1254-ben odam ent 
és U m berto  dom okosrendi főnök kezeibe le ­
te tte  a fogada lm at.

Lapunk mai száma 23 oldal.

R e n d k ívü l szigorú aszkéta^életet é lt. R on­
gyosan já r t ,  és m ik o r szüle i va gy  rokona i lá to ­
gatását k e lle tt  fogadnia, a sorolok- előbb meg­
to lt  ó z ták  a ru h á já t, m e rt rongyokban  im ád ­
ko zo tt.

Szentté sohasem a v a tta  M a rg ito t Róma, 
de beata le t t ,  azaz : boldog M a rg it. A  m agyar 
nép azonban szentü l t is z te li s ha t fa lu  v ise li 
a nevét s számos tem p lom  épü lt tiszte le té re .

M iko r 1271-ben, ja n u á r egy zord  nap ján, 
18-ikán, tize n ké t nap i betegség u tán  e lh un y t, 
az esztergom i érsek jö t t  le e ltem etn i ő t. T izen­
ké t n ap ig -hagy ta  n y itv a  s ír já t s végül február 
17-én te m e tte  el.

K é t ízben is m eg indu lt szentté ava tta - 
tásának v izsgá lata . Egyszer öcscse, V . Is tvá n  
kérte , még X , G ergely pápátó l, 1722 jun ius  
13-án, de a v izsgá la to t vezető Eü löp  eszter­
gom i érsek m eghalt s a v izsgá la to t a nagyvárad i 
püspök, Lodom ér fo ly ta t ta . V . Ineze pápa 
ú jra  m eg ind ítja  a v izsgá la to t, m e ly  ké t hóna­
p ig  ta r to t t ,  de canonisatióva l nem végződött.

A  ró la  szóló legenda, é le ttö rténe te  iroda ­
lo m tö rté n e ti e rek lyék. N ém ethy  Lajos és P rak- 
nó i bőven m eg írták  é le té t s azóta is többen. 
A  szigetet, m in t e m líte ttem , ró la  nevezték el.

1790-ben Sándor k irá ly i herczeg ve tte  
meg a szigetet, a k in e k  nevéről a régi Tehén- 
pásztor-u tczát nevezték el. Tehénpásztor-utezá- 
nak  pedig azért nevezték, m ert a város b iká i 
ha jda n ta  a rég i országház helyén levő is tá lló ­
ban á llo tta k . Ö t esztendővel a Sándor k irá ly i 
herczeg vásárja  u tán  József nádor b irtokába  
k e rü lt. Azó ta  a ném etek Polatin-Insél-nek ne­
vezték.

1874-ben Is tvá n  főherczeg tu la jdonába



f o g a d já k  R o m á n iá b a n  a  c z á r i  lá to g a tá s t .

m ent á t, u tána  József k irá ly i herczegé le t t  ; 
m a i sorsa ismeretes.

Az én százesztendős k is  könyvem  le ir 
egy k irá nd u lá s t a Palatínus-szigetre.

»A m in t kilépsz a lad ikbó l, a m elyen egy 
pár garasért á tszá llíta na k  a szigetre, —  a v iza ­
fogó szomszédságából m inden órában me­
gyen egy la d ik  —  o lyan  rom an tikus , üde lá t ­

v á n y  g yön yö rköd te t, m e ly  annál bájosabb, 
m en tő i be ljebb mégy. A  sziget közepén egy­
szerűen, de ízlésesen é p íte tt k e r t i la k  á ll, 
i m e ly  n y u g a ti o lda láva l rom oknak tám asz­
ko d ik . A  rom ok egy régi k las tro m  m aradvá­
nya i, m e lyekbő l keveset h ag yo tt meg a rom ­
boló  idő . A  k is  ház k ilá tása  a szem közti hegyek 
sző lő bo rito tta  o ld a la ira  valósággal elbájoló«.

Is tvánfi. k ró n ik á ja  szerin t Bé la  k irá ly , 
sőt országának ném ely n a g y ja i is ép íte ttek  
a szigeten p a lo táka t, m elyekben az országiás 

: g o n d ja it p ihen ték  k i  néhanapján. In n é t va la ­
m ik o r U r-sz ige t is -volt a neve.

A  szigetet akkoron  egész kerü le tében fa l 
övezte, m elyen tú l  széles tö ltések védelm ezték 

! a p a rto k a t áradások ellen.
R ettenetes v izá ra k  p u s z títo ttá k  Pestet 

és kö rnyéké t m ár az 1838-iki rom bo ló  á r 
e lő tt is. A  legborzasztóbb pusztítást az 1741-ik,

I az tán  az 1775-ben, 1789-ben és 1795-ben k i-  
! tö rő  á rv izek  okozták.

N égy rettenetes pestis-veszedelem is d ú lta  a 
várost. Az 1692., 1710. és 1738., végü l az 1831-dik 
években. E k k o r is sűrűn m enekü ltek a lakók  

ia  mentesebb sziget fá i alá.
Az e gy ik  vizáradás a sziget B uda fe lő li 

o ld a lá t csaknem egészen elmosta, úgy hogy 
csak egy k is  rész m arad t, a m e lye t a város 
aztán a főherczegnek a jándékozo tt. Keskeny
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b e n n ü n k e t  n y u g t a t n i ,  h o lo t t  a  v a ló s á g -

fo lyam -ér fo ly t a sziget e ké t része közö tt. 
A lacsony vízá llásná l á t is le h e te tt lábo ln i.

Később k is  fah íd  k ö tö tte  össze a ké t részt. 
Ma e g yb e tö ltö tté k .

M ik o r a tö rö k  le t t  ú rrá  Budán, végleg e l­
hanyago lták  a M arg itsz ige te t. A  vizáradások 
p u s z títo tta k  ra jta , de he lyre  nem h ozo tt senki 
sem m it. Az egy ik  szigetrész végén fe lfakadó 
meleg v ize t használták, m ert annak a helye 
még száz év e lő tt könnyen  fe lism erhető  vo lt. 
K ő k e re tte l v o lt fog la lva  s lépcsők vezettek 
le a meleg v íz tükö rhöz, a m e ly  lépcsőket azon­
ban az á r e lm osogatta, részint el is h o rd tá k  
építkezések czé lja ira . íg y  lassankin t még a 
helye is e lm osódott a meleg fü rdőnek, m e ly  a 
tö rö k  v ilágban  az i t t  lakó  pasa fü rd ő je  vo lt. 
Á llító la g  a hárem  fü rd ö tt benne. T é li napokon 
messze gőzölgő felhődzése á ru lta  el ho llé té t, 
de nem tö rő d ö tt vele senki.

A  rom ok is fo gy tak . M inden  nagyobb 
Duna-áradás le ro n to tt e gye t-ke ttő t, s végre m ár 
csak a m a is lá th a tó  néhány em lék m aradt.

U gyanakkor m in d  m élyebbre sü lyedtek 
a tem p lom  a la t t i  k r ip tá k , az á r beiszapolta 
azokat s később egy szép faragásu m árvány- 
köve t ta lá lta k , m e lynek k iseb b íte tt másolata 
e le fántcsontbó l k ifa ra gva  a régi m úzeum ban 
ő riz te te tt. Á llító la g  a szent M arg it asszony 
—  m ár m i csak szent je lzőve l t is z te ljü k  —  
sírköve le t t  vo lna. A n na k  is nyom a veszett.

»Rengeteg, k ö rü l sem fogható  faóriások 
körében —• ír ja  az én k is  könyvem  —  gyönyörű  
gyepágyak te rü ln e k  el. Friss z ö ld jü k  sárga, 
fehér, piros és kék  v irá go k  szőnyegétől ta r-  
k á llik . L eb ilincse lik  a szemet és a vándor le lké t 
öröm m el és szeretette l tö l t ik  el.

A  sziget nagy te rü le tén  (akkor ezer

emieget te«, j. uicucs József lelkészt, Károlyi M ihály 
gróf országgyűlési képviselőt, Gombos Lajos dr.

lépés 'volt a hossza és négyszáz a szélessége) 
művészet és gazdagság m inden ere jét meg­
m u ta tta . Az egyszerű term észetet sa já t dús 
bá jáva l és idegen szépségekkel is fe ld isz ite tte . 
M inden  hónapban va lam ely más égha jla t v irá ­
gai pom páznak ra jta , lugasok és zö ld  fasorok, 
illa to s  berkek és sürü  virágos ágyak k ö r i t ik  
a padokat, m elyeken a fá ra d t vándor p ihen s 
h a llg a tja  a m adarak sokhangu dalát.«

Am edd ig  sziget v o lt, té len  úgyszólván 
hozzáférhete tlen s a nagy közönség e lő tt 
zárva  v o lt. N éhanapján ve tő d ö tt á t lad ikon  
egy-egy k iváncs i ember, a k i vég ig já rta  az 
e lhagyo tt u ta k a t, sárga levé lle l ta k a r t ösvé­
nyeket és puszta lugasokat. A  szigeten ugyan 
m ind ig  la k ta k  té len  is, de a fü rd ő  tu la jd o n ­
képpeni használata csak azóta általános, m ió ta  
a sziget déli csúcsát a M a rg ith idd a l össze­
k ö tö tté k . A zó ta  ugyszólávn nem is sziget, s 
szárazfö ld rő l is könnyen  ju tha tsz  belé té len- 
nyáron.

A  régi meíegforrás legendája em lékeztette  
a fürdő-sziget tu la jdonosa it a mélységben re jlő  
hőforrásra, s 1867-től 1878-ig tú r ta  Zsigm ondy 
V ilm os a sziget ta la já t , m ígnem  118 m éter 
mélységben fe ltö r t a hévviz, m elynek forrására 
b ukka n ta k . Negyvenhárom  fokná l melegebb 
a vize va lam ive l. A n n y i ö m lik  a fö ld  m élyéből, 
hogy fe l sem tu d já k  használni. Mesterséges 
vízesést cs iná ltak belőle, m e ly  ó ránként ezré­
ve l z ú d ít ja  a fo rró  víz köbm éte re it a Dunába.

De a legcsodásabb v o lt és m arad a sziget 
rózsatermése. B á tran  leh e te tt a rózsák szigeté­
nek nevezni, m ert v o lta k  esztendők, a m iko r 
bűvös rózsagazdagsága valósággal mesés v o lt, 
s m inden lá togató  az ezer meg ezer közü l gomb­
i v á  k á h o r í  tto/v. -  i ------- 1



té rt 'v is s z a , de a sziget rózsatengerén meg sei 
lá ts z o tt :a zsákmányolás.

Ezer meg ezer fa j, a ■ rózsa tudom ány égés 
'összessége illu s z trá lv a  i t t  v i r í t  jún iusban . A  1 
végignéz a- mesés rózsamezőkön, a szeme e 
kápráz ik , a fe je  megk-ódul belé. Az . a sz in té  
emez az il la t tó l.  N incs az a fa j, az a féleség 
az a v a riá n s ,: a m e ly  a szigeten ne- v ir í ta n i 
Es é v i ól-évre u j fa jo k , u j keresztezések, i  
színek és pompa. K i győzné fe lso ro ln i?  Csa 
megállássá e lő ttü k , bám ulod őket és kábu l 
fe jje l, m égy to váb b . Még á lm a idba  is bek 
m oso lyognák a csodálatos te l t  rózsafejek, 
m e lyek  m esterei európai h írűvé  te t té k  ezt 
gyönyö rű  szigete t a rózsák pom pája  á lta  
Sirász rózsaberkei nem lehe tnek szebbek, D í 
maszkusz rózsaerdői nem illa tosabbak,

N y á r i a lk o n y a ik o r, m ik o r a h a jló  na 
le b u k ik  a buda i bérez magas pereme alá, sói 
szór já ro k  a rózsa liget u ta in , s betévedek 
rom ok közé. Üres a k r ip ta , néma a szenté i’ 
Csöndes apáczák aluszszák- az á rb o r it o tt  a m él} 
ben á lm a ika t. Béla aszkéta-leánya, a k i  k ir í  
Iv ó k a t v e te tt meg, hogy ; szegény lehessei 
i t t  aluszsza fe jede lm i á lm a it. A  ke lő : hol 
sza ru ja  fe lcs illan  a lom b  szélén s eltévec 
sugara be lopóz ik  az e lhagyo tt sz e n té ib e , 
m e lynek  m ár nincsen o ltá ra  s m elyben nej 
kanya rog  többé  tö m jé n fü s t . . .  De a csönd« 
n y á r i éj h e ly re á llt  ja  m eg in t a rég i fé n y t í 
sze rta rtás t. A  h o ld  megaranyozza az olts 
h e lyé t, a le h a jló  v irágok il la ta  p ó to lja  a tö m ié r 
s a repkényes rom okon csalogány zengi 
rom badő lt tem p lom  h im nuszát.

»Vernie, adoremus! . . .


